
 
  
   
    
     
 
 
 

66-1 

Диалоги
А:  Esenin wrote his last poem with his own blood. 
Б: Soup is eaten with a spoon 

Грамматика 
66.A ТворЏтельный падЎж 
 66.A. Uses of the Instrumental  
66.B “Empty they” Constructions 

A. ЕсЎнин написЌл послЎднее стихотворЎние крђвью 
Esenin wrote his last poem with (his own) blood 

 
ВЌря 1 Что ты дЎлаешь? СочинЎние пЏшешь? What are you doing? (Are you) writing a 

paper? 

Серёжа 2  
3  
4  
5  

Да, я пишѓ о рѓсском поіте, о ЕсЎнине. Он 
женЏлся на америкЌнской балерЏне, Айседђре 
ДункЌн. Говорјт, что он не говорЏл по-
англЏйски, и онЌ не говорЏла по-русски. 

Yeah, I’m writing about the Russian poet, 
Esenin. He married the American ballerina 
Isadora Duncan. They say (It is said) that he 
didn’t speak English and she didn’t speak 
Russian. 

ВЌря 6  
7 

А почемѓ ты пЏшешь мЎлом? РЌзве у тебј нет 
рѓчки? 

Why are you writing with chalk? Don’t you 
have a pen? 

Серёжа 8  
9 

Я её потерјл. Ты знЌешь, чем ЕсЎнин написЌл 
послЎднее стихотворЎние? 

I lost it. Do you know with what Esenin wrote 
his last poem? 

ВЌря 10 Карандашђм? Рѓчкой?  With a pencil? With a pen? 

Серёжа 11 Нет, крђвью. No, with blood (in blood). 

ВЌря 12 Ничегђ себЎ! That’s something. 

 
 
Б. Суп едјт лђжкой          Soup is eaten with a spoon 
 
Мать 13 Лёва, что ты дЎлаешь?! Lyova, what are you doing? 

Сын 14 Я ем. Я никомѓ не мешЌю. Сижѓ и ем. I’m eating. I’m not bothering anyone. I’m just 
sitting and eating. 

Мать 15 
16 

Но ты ешь суп вЏлкой и рѕбу ножђм. Это очень 
глѓпо и опЌсно. 

But you’re eating (your) soup with a fork and 
(your) fish with a knife. That’s very stupid and 
dangerous. 

Сын 17 А чем нЌдо есть суп? So what should one eat soup with? 

Мать 18 РЌзве ты не знЌешь? Суп едјт лђжкой. Don’t you know? Soup is eaten with a spoon.  
(Unless it’s Campbell’s Chunky.) 

Сын 19 А рѕбу? And fish? 

Мать 20 Рѕбу едјт вЏлкой. Fish is eaten with a fork. 

Сын 21 СпасЏбо. Бѓду знать. Thanks. I’ll keep that in mind. 
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СловЌрь 
 

6 мел chalk; piece of chalk 

8 чем with what (Instrumental of что) 

9 стихотворЎние (single) poem  (We also saw стихЏ, which means verses.  To say She writes 
poetry it’s ОнЌ пЏшет стихЏ.)   

11 кровь (Fem) blood 

16 опЌсный dangerous 

18 лђж/ка (e)  spoon 

20 вЏл/ка (o)  fork 

21 бѓду знЌть I’ll keep that in mind (for future reference). 

 
 
The poet СергЎй АлексЌндрович ЕсЎнин (1895-1925) is quite popular in Russia. He was born into a very 
simple peasant family, before he moved to Moscow, and later Petersburg. For a short time he was married to the 
American ballerina Isadora Duncan. Legend has it that he spoke no English and she no Russian. Esenin 
committed suicide in 1925.  
 
The poem below was written by Esenin with his own blood two days before his suicide by hanging. 
 
  You may listen to the poem if you wish: 
 
До свидЌнья, друг мой, до свидЌнья.  

МЏлый мой, ты у менј в грудЏ. грудь  breast (here: heart) 

ПредназнЌченное расставЌнье предназнЌченное  predestined    расставЌнье  parting 

ОбещЌет встрЎчу впередЏ. 
 

встрЎча  meeting    впередЏ  in the future 

До свидЌнья, друг мой, без рукЏ и слђва,  

Не грустЏ и не печЌль бровЎй, -  грустЏ+  be sad    печЌли+ бровь  knit one’s brow 

В ітой жЏзни умирЌть не нђво, умирЌй+  die 

Но и жить, конЎчно, не новЎй. 
 

новЎй  comparative of нђво 
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66.А ТворЏтельный падЎж (Nothing holds a candle to it) 
 
We’ve already seen all of the forms of Instrumental Nouns (whether you realized it or not). Some examples: 
 
вЎчером 
(Masculine Sg) 

ѓтром 
(Neuter Sg) 

с МЏтей 
(Feminine Sg) 

с капѓстой 
(Feminine Sg) 

с какђй цЎлью 
(Feminine in ь) 

родЏтелями 
(Plural) 

 
 
Here are the forms: 
 

Instrumental Singular: Nouns 
 

MASCULINE & NEUTER 
-{O}м (-ом / -ем / -ём) 

 сосЎд  
 словарь΄ 
 ключ΄ 
 гЎний  

 сосЎдом  
 словарём 
 ключђм 
 гЎнием 

 письмђ 
 печЎнье 
  здЌние 

 письмђм 
 печЎньем 
 здЌнием 

 
FEMININE 

-{O}й (-ой / -ей / -ёй) 
 сестрЌ 
 кнЏга 
 кѓхня 
 статьј 

 сестрђй 
 кнЏгой 
 кѓхней 
 статьёй 

 фотогрЌфия 
 РоссЏя 
 истђрии 

 фотогрЌфией 
 РоссЏей 
 истђрией 

 
FEMININE IN -Ь 

-ью  
 двeрь 
 лђшадь 
 ночь 
 *мать 
 *дочь 

 двЎрью 
 лђшадью 
 нђчью 
 мЌтерью 
 дђчерью 
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 Form the Instrumental Singular of these nouns: 
 
1. карандЌш 2. рѓчка 3. нож 4. кровь 

5. ночь 6. ѓтро 7. РоссЏя 8. АмЎрика 

9. словЌрь 10. ключ 11. мать 12. отЎц 

13. рукЌ 14. здЌние 15. дочь 16. сын 
 
 
 

  Question: (From a super advanced student – for super advanced students) 
I remember asking you a while back about the Feminine nounjective forms for 
Gentive, Dative, etc., твоЎй, моЎй. The ending is -{O}й, which would have 
led me to think the forms should be твоёй, моёй. After all, the {O} is stressed. 
You said that before the inherently soft consonant й, {O} becomes e. Fair 
enough. 

But now I see the Instrumental Singular of статьј is статьёй. Doesn’t this 
violate your rule?  Why isn’t it статьЎй, analogous to моЎй, твоЎй? 

 Answer: Another really top-notch question. You are really on the ball. And once again 
you’re correct. Given what we said previously about моЎй, твоЎй, we would 
not expect статьёй. But that is the correct form.  

 
 
 

66.Б Uses of the Instrumental 
 
• Without a Preposition: Means; Instrument 
 
The Instrumental is used to express, surpiringly enough, the instrument or means used to perform an action. Very 
often in English this meaning is translated using with, but in Russian NO PREPOSITION is used – just the bare 
Instrumental expresses the idea with. Some common examples (including a few nouns we haven’t seen 
previously, but which provide a clear example of this usage): 
 

Он обѕчно пЏшет карандашђм / рѓчкой. He usually writes with a pencil / pen. 

Почемѓ ты пЏшешь мЎлом / крђвью? Why are you writing with chalk / blood? 

ОнЌ ест суп вЏлкой / лђжкой / ножђм. She eats soup with a fork / spoon / knife. 

ОнЌ егђ убЏла ножђм / јдом / кЌмнем She killed him with a knife / poison / rock. 

МЌша открѕла дверь ногђй. Masha opened the door with her foot. 

СЌра дѓмает сЎрдцем, а не головђй. Sara is thinking with her heart and not her head. 
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With this use of the Instrumental we see another example where English uses a word, while Russian has nothing. 
We saw the opposite of this in last week / на прђшлой недЎле, where Russian has a word (на) and English has 
∅.  These are just two of many such examples.  You need to be especially careful with these; it’s very easy to get 
confused. 
 

English Рѓсский 
with (instrument; means) ∅ (bare творЏтельный падЎж) 

∅ на (indicating week) 
 
Strange but true: With the verb kill, you cannot put the noun пистолЎт into the Instrumental, unless you pistol-
whip the person to death.   
 
In the next lesson we’ll see the use of the Instrumental with various Prepositions.    ‘Add water’ to these phrases (and use the Instrumental Case): 
 
1. НЏна / писа×+ / карандаш´ (Present) 2. Я / люби×+ писа×+ / рѓчка (Present) 

3. Почемѓ ты / есть / икрЌ / лђжка (Future) 4. МЌрта / {убьй+´ / убЏ+} / КЏра / нож΄ (Future) 

5. НЌдо дѓмай+ / головЌ / а не сЎрдце heart 
(Present) 

6. ЛЎна / {открђй+ / открѕ+} / дверь / ногЌ leg 
(Past) 

7. Я / есть / винегрЎт / вЏлка (Present) 8. Кђля / {убьй+´ / убЏ+} / НЏна / нож´ (Past) 

9. ЕсЎнин / написа×+ / послЎдний / стихотворЎние / 
кровь (Past) 

10. Я / {открђй+ / открѕ+} / окнђ / нос nose (Past) 

 

66.В “Empty They”: Subjectless Constructions 
 
We’ve seen a few examples where a third-person plural verb is used without a pronoun to indicate an unspecified 
subject. Quite often these appear in English with a so-called “empty they,” where no one specific is referred to.  
Sometimes you find one or you in this meaning: 
 

По телевЏзору сказЌли, что сегђдня вЎчером бѓдет 
прохлЌдно. 

They said on TV that it’s going to be cool tonight. 

Говорјт, что русский ђчень трѓдный язѕк. They say that Russian is a very difficult language. 
(Complete myth.) 

ЖЎнщин об ітом не спрЌшивают. One does / You do not ask women about that. 
 
Let’s formalize this a bit. First note that you cannot include any Nominative subject in such sentences (and keep 
the “empty they” meaning): 
 

СказЌли, что зЌвтра бѓдет хђлодно. ≠ ОнЏ сказЌли, что зЌвтра бѓдет хђлодно 

В газЎтах пЏшут, что в РоссЏи большЌя 
безрабђтица. ≠ В газЎтах онЏ пЏшут, что в РоссЏи большај 

безрабђтица. 

ЖЎнщин об ітом не спрЌшивают ≠ ОнЏ не спрЌшивают жЎнщин об ітом. 
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The sentences on the right indicate that a specific group of people have performed the action. The subjectless 
third-plural is used in Russian either when you don’t know or care who the subject is.  
 
Second, note that quite often these subjectless sentences are best translated with a passive construction in 
English: 
 

Суп едјт лђжкой. Soup is eaten with a spoon. 

Что пЏшут об ітом в газЎтах? What is being written about this in the papers? 

Его нашлЏ в лесѓ. He was found in the woods. 

СЌшу арестовЌли. Sasha was arrested. 

Её убЏли. She was killed. 
 
Finally, note that the use of the third person plural does not in any imply that the action is performed by more than 
one person. In fact, very often the action is performed by just one person. Some telling examples: 
 

Не говорЏ так грђмко, там спјт. Don’t talk so loud – someone is asleep (in the 
other room). 

ТебЎ звонЏли. Somebody called you. 
 
And if you think about it, this subjectless form is used in one of the most common phrases in Russian: 
 

Как тебј / вас / егђ / её зовѓт? What’s your / his / her name? 
 
There’s no way in the world you can stick in онЏ. 
 
  Translate into Russian: 
 
1. They say that New York is a dangerous опЌсный 

city. 
2. Caviar is eaten with a spoon. 

3. On TV they said it was going to rain. (tense!) 4. He was killed last year. 

5. The professor was asked difficult questions задЌть 
вопрђсы. 

6. You were asked проси<+  not to smoke here. 

7. In the papers they write about crime in Russia. 8. In Russia a lot of cabbage is eaten. 
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 УпражнЎние 1  Massive review of Singular endings (includes all Cases so far). Fill in the 
blanks and add stress marks where appropriate: 

 
1. У  м_________________  брЌт___________  нђв_________  компьїтер_____.  

2. Я  не  завЏдую  Серёжин________  млЌдш___________дђч_____________  НатЌш___________. 

3. Мы  вЏдели, как  эт___________  стЌр_____________балерЏн______________  танцевЌла.   

4. Мы  купЏли  бутѕлк__________  сЌм________  дорог__________  рѓсск__________  пЏв_______  и  

мЌленьк__________  кус____________  хорђш________  немЎцк________ колбас_____. 

5. Ч________  вы  обѕчно  пЏшете,  карандаш________  или  рѓчк________ ? 

6. НЏн_____  нашлЏ  в  лес______.  ОнЌ должнЌ  былЌ  готђвить  обЎд_____  в  нЌш_______кѓхн________. 

7. – Что дЎлает  тв_________  брат__________   в эт_________  суббђт_________ ? 

 – У  н___________  ужЎ  плЌны  на  уЏкэнд_____.  Мы  Ўдем  на  Кђлин____________  дЌч______. 

8. Икр__________  едјт  вЏлк_____________  или  лђжк_____________? 

9. Как  вЌш______________  двоїродн______________  брЌт_____  нрЌвится  мо________  нђв________   

 сЏн________ машЏн_____? 

10. МЏш______  обещЌл  мо__________  подрѓг_____ , что  принесёт  шоколЌдн_________  торт_______. 

11. О  к________  вы  говорЏли?   

 СначЌла  мы  говорЏли  о___  эт______  полЏтик____ , а  потђм  о  егђ  бЎдн______  лђшад_____. 

12. МЌш_____  подарЏла  Ѕгор_____  ђчень  дорог_________  и красЏв_______  гЌлстук____. 

13. Мы живём в больш__________,  хорђш____________  общежЏт_______________. 

 
 



66-й урок – Домашнее задание Имя ___________________________________ 

66-8 

 УпражнЎние 2  Answer the questions as honestly as you wish  
 
1. What do you like to write with? (Please, no demonstrations a la Esenin.) 

2. What do you usually eat soup with? 

3. What do you think with, your head or your heart сЎрдце? 

4. What would you like to kill your Russian professor with? (See examples in lesson for various weapons.) 

 
 УпражнЎние 3  Write 3 'empty they' sentences with the following verbs: say, eat, ask, write… 

 
1.  

2.  

3.  

 
 УпражнЎние 4   

 
In Russia, you’ll often see this sign inside buildings: Здесь не кѓрят. How would you translate it into real English? 
 
 


